ANALISIS FUKUGOUKAKUJOSHI ~WO MOTO NI
SHITE DAN ~NI MOTODZUITE DALAM
KALIMAT BAHASA JEPANG

Sarah Aini Mahdiyyah Lubis
1211618009

Skripsi yang diajukan untuk memenuhi salah satu persyaratan dalam memperoleh
gelar Sarjana Pendidikan

Program Studi Pendidikan Bahasa Jepang
Fakultas Bahasa dan Seni
Universitas Negeri Jakarta

2022



LEMBAR PENGESAHAN

Skripsi ini diajukan oleh

Nama : Sarah Aini Mahdiyyah Lubis

No. Reg : 1211618009

Program Studi : Pendidikan Bahasa Jepang

Fakultas : Bahasa dan Seni

Judul Skripsi : Analisis Fukugoukakujoshi ~Wo Moto Ni Shite dan ~Ni Motodzuite
dalam Kalimat Bahasa Jepang

Telah berhasil dipertahankan di hadapan Dewan Penguji, dan diterima sebagai bagian persyaratan
yang diperlukan untuk memperoleh gelar Sarjana pada Fakultas Bahasa dan Seni Universitas
Negeri Jakarta.

DEWAN PENGUJI
Pembimbing I Pembimbing 11
=
/
foty
Dr. Komara Mulya, $.S., M.Ed. Tia Ristiawati, M.Hum.
NIP.|197306162009121001 NIP. 197611132008012006
Penguji I Penguyji 11
Eky Kusuma Hapsari, M.Hum, Muhammad Ali Hamdi, M.Pd.
NIP. 198205072005012002 NIP. 199006212022031003

Ketua Penguji

7
/f/c forS

Eky Kusum Hapsari, M.Hum.
w&g\ 198205072005012002

27 e DAY g
'}/’. w ':{I-DA;I'J‘.\'.._ -

Sl s N GER D
/ :@- §_¢5 7 Jakarta, 24 Agustus 2022
(7 3% ff SDrekan Fakultits Bahasa day Seni
\E B

Dr, Liligha Muliastuti, M_Pd.
== NIP. 196805291992032001



LEMBAR PERNYATAAN

Yang bertanda tangan di bawah ini

Nama . Sarah Aini Mahdiyyah Lubis

No. Registrasi : 1211618009

Program Studi . Pendidikan Bahasa Jepang

Fakultas . Bahasa dan Seni

Judul Skripsi . Analisis Fukugoukakujoshi ~Wo Moto Ni Shite dan

~Ni Motodzuite dalam Kalimat Bahasa Jepang

Menyatakan bahwa benar skripsi ini adalah hasil karya saya sendiri. Apabila saya
mengutip dari karya orang lain, maka saya mencantumkan sumbernya sesuai
dengan ketentuan yang berlaku. Saya bersedia menerima sanksi dari Fakultas

Bahasa dan Seni Universitas Negeri Jakarta, apabila terbukti melakukan tindakan
plagiat.

Demikian saya buat pernyataan ini dengan sebenarnya.

Sarah Aini Mahdiyyah Lubis
NIM. 1211618009



KEMENTERIAN PENDIDIKAN DAN KEBUDAYAAN

/{; \\ UNIVERSITAS NEGERT JAKARTA
'l' 2 £ UPT PERPUSTAKAAN
I‘.“*}"wu-*““v- Jalan Rawamangun Muka Jakarta 13220

Telepon/Faksimili: 021-4894221
Laman: lib.unj.ac.id

LEMBAR PERNYATAAN PERSETUJUAN PUBLIKASI
KARYA ILMIAH UNTUK KEPENTINGAN AKADEMIS

Scbagai sivitas akademika Universitas Negeri Jakarta, yang bertanda tangan di bawah ini, saya:

Nama :__Sarah A Mahdiyyah Lubis
NIM ; IQ«”HEOOQ
Fakultas/Prodi  : F@S / Pendibikan Bohasa Jepang

Alamat email * Sarahlvbis?giepang & gwail. com

Demi pengembangan ilmu pengetahuan, menyetujui untuk memberikan kepada UPT

Perpustakaan Universitas Negeri Jakarta, Hak Bebas Royalti Non-Eksklusif atas karya
ilmiah:

1 Skripsi L] Tesis [ Disertasi [ Lain-lain (cvovvovveeeeeeeeeeeeeineeen ) )

yang berjudul :
Analisis  Fukugouarijoshi ~Wo Moto Ni Shite dan

~Ni Motodzvite dolom Katimar Dokasa ﬁtpan_g

Dengan Hak Bebas Royalti Non-Ekslusif ini UPT Perpustakaan Universitas Negeri Jakarta
berhak menyimpan, mengalihmediakan, mengelolanya dalam bentuk pangkalan data
(database), mendistribusikannya, dan menampilkan/mempublikasikannya di internet atau
media lain secara fulltext untuk kepentingan akademis tanpa perlu meminta ijin dari saya
sclama tetap mencantumkan nama saya scbagai penulis/pencipta dan atau penerbit yang
bersangkutan.

Saya bersedia untuk menanggung secara pribadi, tanpa melibatkan pihak Perpustakaan
Universitas Negeri Jakarta, segala bentuk tuntutan hukum yang timbul atas pelanggaran Hak
Cipta dalam karya ilmiah saya ini.

Demikian pernyataan ini saya buat dengan sebenarnya.

Jakarta, 25 AgustuS 2032

Penulis

el

(Sora‘h Pini Mahdiygah Luleig )
nama dan tanda tangan



ABSTRAK

Sarah Aini Mahdiyyah Lubis. 2022. Analisis Fukugoukakujoshi ~Wo Moto Ni
Shite dan ~Ni Motodzuite dalam Kalimat Bahasa Jepang. Skripsi. Program Studi
Pendidikan Bahasa Jepang. Fakultas Bahasa dan Seni. Universitas Negeri Jakarta.

Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui nomina, verba, dan genre kalimat yang
terdapat pada kalimat yang mengandung fukugoukakujoshi ~wo moto ni shite dan
~ni motodzuite. Hal ini dilatarbelakangi oleh adanya kesamaan makna antara
fukugoukakujoshi ~wo moto ni shite dan ~ni motodzuite, yaitu “berdasarkan” jika
diterjemahkan ke dalam bahasa Indonesia. Meskipun memiliki makna yang sama,
pada hakikatnya setiap kata tentu memiliki suatu perbedaan. Penelitian ini
menggunakan metode deskriptif kualitatif dengan teknik pengumpulan data berupa
teknik catat, dan teknik analisisnya berupa teknik bagi unsur langsung yang
berlandaskan teori-teori yang dikemukakan oleh para ahli. Teori yang digunakan
antara lain adalah teori jenis nomina, teori jenis verba, teori frasa, dan genre kalimat
dilihat dari teori kategori gramatikal dalam predikat. Berdasarkan hasil analisis,
terdapat persamaan dan perbedaan dilihat dari nomina, verba, dan juga genre
kalimat pada kalimat yang mengandung fukugoukakujoshi ~wo moto ni shite dan
~ni motodzuite.

Kata Kunci: Analisis, Fukugoukakujoshi, ~Wo Moto Ni Shite, ~Ni
Motodzuite, Kalimat Bahasa Jepang



ABSTRACT

Sarah Aini Mahdiyyah Lubis. 2022. Analysis of the Fukugoukakujoshi of ~Wo
Moto Ni Shite and ~Ni Motodzuite in Japanese Sentences. Thesis, Japanese
Language Education Study Program, Faculty of Language and Arts, State
University of Jakarta.

This research aims to determine the nouns, verbs, and sentence genres contained in
Japanese sentences that contained fukugoukakujoshi of ~wo moto ni shite and ~ni
motodzuite. This was conducted due to the similar meaning between
fukugoukakujoshi ~wo moto ni shite and ~ni motodzuite when translated into
Indonesian, which is "based on". Nevertheless, each word essentially has its own
differences. This research uses a qualitative descriptive method with data collection
techniques in the form of note-taking techniques, and direct-elements divide
analysis technique based on experts’ theories. The used theories are noun type
theory, verb type theory, phrase theory, and sentence genre seen from the theory of
grammatical categories in the predicate. Based on the analysis results, the nouns,
verbs, and sentence genres in Japanese sentences containing fukugoukakujoshi ~wo
moto ni shite and ~ni motodzuite have similarities and differences.

Keywords: Analysis, Fukugoukakujoshi, ~Wo Moto Ni Shite, ~Ni Motodzuite,
Japanese Sentences
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